
Chattan Rou»ille,La Uaíiere TC«iTeae?Jo»»ph c«ap«ki, 

Moa Cher A*i, 
n̂ * « *W> 

n «ileno^jot TTOt.ya^Alreoubll^e n*al pu q u ' a l a f i n da »an • e J W a r r t r » ^ 
iVolr la reponse deRouneau qui en de f in i t l re me semble tout aussi sya^atta" 
cjue que Inauffleant conmte f l a i r e et iü t e l l l f genoe oommeroiale* 

Sa reponae.rotre l i r r e *at trea intereaeant ét digne d'etre tradult mala 
l i r r e philoeophique Ahm eoritfain dont Vti/ISW1'* W f«w«* áe oelefcrite 

d ía le ae rent en moyenne A aa 350 exemplalrecT^Rrie donóle <«tf<it8«aira^HK^le 
jpiJr. (700) en Amerlque du Sud.Puisque 11 n'y a Éaa a qampter wxr l ,Amerlqtie 2at: 
laroeque o f ea t traduitjdft, l'Eapagnole 6n né jiap^ut pas oompter sur l'Jtoerlgaé 

tu Sttd^et edl ter pour fa ire rendre 350 exemplaires ne peut etre r i s q u ^ 
aeule eo^lutlon pour f a i r de Ferrater un nom mondial eat une traduotlon Al i e» 

ideet oe n 'es t que PAR l ' e d i t l o n allemande que l e s autres traduotlon pourrant m 
.rre(rappellea rous bien que jerrepete*Ttouneauet que j e aula moln que aur.de 

son Jugement quolque l e s Information abnt de bonne f o i ' e t que oe n 'es t <5pas 
seulement pour ae deblxqier de noua. )Parsulte 11 faut envoyer un exemplalrea ür 8 
Buhrkampf, SubAampíVert Mtifelft* ^ ^ ^ ****>* 

a mr Ferdlnand HeenStrotsigaese8#Wien8nDie Píirohe" / 
._ fapres Bouneau Heer es t l e "phllosophe de l ' h i s t o i r e l e plua eooute par l e a edl 
teurs allemandsun mot de l u í a Suhrkampf rerlag oukusaj/a une autre grande malaon 

d^editionaStuttgart dont j v a l mal noté l e nom:Kohlha.... et l e l i r r e eat mi 
-sur de paraltye^TTous a^ons deolde parsulte oue l e rolume que roua ares l a i a 
ae a Rouneau 11 l y e n r o l t Immedlatement a Heer qu y l l oonnalt Men areo une c 

chaieureuse reoomm&ndation. ' f * ^ ^ ' ^ 
Maintenant l f e d l t i o n fjranoaise: J 'a l porte mon exemplaire de roí re l i r r e a SetU 

Mademoiselle Nathan e t a i t en raoanoe mala aa renrpleoantelnforme de tout e t trea j 
sympathique mfa promla areo oonriotlon que l e l i r r e aera prla en leoture e t qu* 
e l l e espere que rous pourrai aroir l a reponse a rotre retou¿r a París,ou e l l e 
TOUS demande de reñir toutde su i t e l a j o l a s 

Rouneau m*a affirme que Seuil a pr is un terapo d f ed l t ion al grand q u ' l l r~ -jw 
pense pas qu n i l pulsse reuss ir* e t 1%. doutait fceauooup de rotre reuasi te lab 
ln*ba.Víais je repete toutes l e s rúes de Rouneau me semblent suje t tes a cau M j 
xión* . ̂ , ' {* 
LUÍ 11 oonse i l l e d'essayer Oallimardnal Camua l ' a^puie ja l l imard l e prendra] \ 
Encoré l e dernler jour arant mon depart j f a i tente Camus mala absent du bu • 
reau 11 partai t l e landemain.Du res te 11 e s t Imposslble de t r a i t e r areo qui 
conque arant rotre retour a parís paroeque rous rous sourenes Seull a deman 
de l ^ x c l u s i r i t e pour l e temps de U r e l e l i r re* ** 
Uon espoir malntenant se concentre dans Camus c ' e s t du reate l í y s e u l r per 
sonne a la q u e l l e . J ' a i aoces e t qui me semble pouroir a f interes3| |r rralment1 

a rotre l i rre .Votre phllosophie toute dfequiliT>re e t de mesureaveo oet enoi j 
rme "bagage de aaroir don 11 manque e t dont 11 e s t s i friand p ^ r a l t p e u t ' e t q 
etre l'entousiasmer suffisamment pour q u f i l rous aide a páraltre* 
Apres toutes ¿es nourel les miserablement preoairesaílnfseule quiSEUBLE 
positire.RCDITI es t rerenu d'afrique un jour arant mon#arrlre et 11 mta 
d i t par telephone qu"ll sera tout l e mola d faout a Parw et q u ' i l rous ptttej 
ends areo impatienoe#Dfaprea l u í l a traductiom anglaise semble en route de 
g f t T ^ ^ d f j p q ^ ^ ^ ^ g j ^ j ^ i s o n s Unwin et Criterion sont en pourparlés. 

« 1 

aur.de


T w t t l e s deu* 
ouí«rt« i i t ** rotre H T * -

CÍc*t tout e t c»esJr'peu.J'ai Man beseln parsulte i 'un T<ftlu»e de rotre l i r r e 
yftjqr-le donner.arGkataí¿fe pense mieux personnellement quand Je rerien&rai a.Pt 
r i s . e crois qu' l l .^ lent de retour -a ^ar ls aeulement au 4 * u t de septemhre. 
Ce qúi oonoe^ne; mon Batano* *ifm' a.donner *«ee\(RouneaU J une prop osltinon qui t 
t i en t ya» deDOUt 'de reecrire l e l l r r e en parlant de TODIE l e . inte l l igents ia 
ruste d'alors autrement l e s franosais a*y oonrprendrons r i en . c ' e s t oomme s i on 
propotait -d'torir l 'hisjtoire de monis l e tenoore en *eut me prendre un chapitrí 
dans une xerue qui A»» pas encere.páru. 
poní l e moTuent je me decide de reoopier en Donnes oopies aon texte .e t je ne 

••-^ - l t adresse de Boditi est8 Bus Oregolre de,SourParis V I , 
Dans l e Seütlilr Plamand Uaelleiratnan27Rue Jacob t e l Da&ton84?8&* 
'et encoré Rouneau m*á d l t qu'un lec^eur d'espagnole qui doit ayoir rotre Ü i 

re>Q**sí"Pierre ^mmanuel l é poete, Je pense aussi que luí, peutetredoit etre prt 
pr i t en oonsWeration* , — ^ " a I 
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